
A-K6L
Klawiatura z Wzmacniaczem i Ekranem LCD 
z Obsługą Wielu Źródeł w systemach A-BUS 

Instrukcja Instalacji
A-K6L Informacje Ogólne

A-K6L to klawiatura z wzmacniaczem dedykowana do systemów A-BUS 
oraz kontrolerów multiroom. Może być używany zarówno z 
pojedynczymi jak i wieloźródłowymi kontrolerami A-BUS.   

A-K6L umożliwia wybór źródła oraz kontrolę systemu poprzez 
podświetlane na biało przyciski lub pilot zdalnego sterowania 
(wbudowany odbiornik IR). Klawisze głośności +/- kontrolują głośniki w 
pomieszczeniu podłączone do A-K6L. Typowa instalacja zakłada jedną 
klawiaturę A-K6L dla każdego pomieszczenia w systemie A-BUS. 

Złącze Line Out w A-K6L może być używane do zasilania oddzielnego 
subwoofera lub do podłączenia zewnętrznego wzmacniacza w celu 
uzyskania większej mocy dla większego obszaru odsłuchu. W połączeniu 
z A-C68, klawiatura A-K6L obsługuje klawiaturę A-KSC w celu dodania 
kontroli źródła i możliwości sterowania numerycznego. 

A-K6L Cechy
• Wzmacniacz cyfrowy dla większej mocy
• Wsparcie dla maksymalnie 12 źródeł
• Wsparcie dla Trybu Imprezy przy zastosowaniu z kontrolerem
• Ekran LCD do wyświetlenia nazwy źródła (standardowe nazwy źródeł)
• Białe podświetlenie

A-K6L Współpraca z Pilotami
Z kontrolerem A-C68  - używa pilota A-SRC1  
Z każdym innym hubem A-BUS - używa pilota A-LRC2 
Z podstrefą RNET A-BUS -  używa pilota systemowego RNET 

A-K6L Specyfikacja
Impedancja Wyjściowa:  8Ω na kanał (1 para głośników)
Impedancja Wejściowa:  30 kΩ
Moc:   +24VDC 1050mA szczyt
Podłączenie skrętek:   wtyk RJ45
Wymiary:   S 45 x W 73 x G 45mm
Waga:  160 g

Instrukcje Bezpieczeństwa
1. Przeczytaj instrukcje - wszystkie instrukcje obsługi i bezpieczeństwa powinny zostać 

przeczytane przed przystąpieniem do użytkowania sprzętu.  

2. Zachowaj instrukcje - wszystkie instrukcje obsługi i bezpieczeństwa powinny być 
zachowane do użytku w przyszłości. 

3. Przestrzegaj ostrzeżeń - wszystkie ostrzeżenia zawarte w instrukcji obsługi wymagają 
stosowania się do nich. 

4. Przestrzegaj instrukcji - stosuj się do wszystkich instrukcji obsługi i bezpieczeństwa. 

5. Woda i wilgoć - sprzęt nie może być stosowany w pobliżu wody, np. obok wanny, 
umywalki, zlewu, pralki, w wilgotnych piwnicach lub w pobliżu basenu. Urządzenie nie 
powinno być narażone na kapanie lub rozpryskiwanie cieczy, a na urządzeniu nie powinny 
znajdować się żadne przedmioty wypełnione cieczami, takie jak wazony. 

6. Montaż na ścianie lub suficie - urządzenie powinno być montowane do ściany lub sufitu 
tylko zgodnie z zaleceniami producenta. 

7. Ciepło - sprzęt musi być ulokowany z dala od źródeł ciepła takich jak grzejniki, piece lub 
inne urządzenia (w tym wzmacniacze) emitujące ciepło.  

8. Źródła zasilania - sprzęt musi być podłączony do typu zasilania opisanego w instrukcji 
obsługi lub oznaczonego na urządzeniu. 

9. Uziemienie i polaryzacja - należy zachować ostrożność, by uziemienie i polaryzacja 
produktu nie uległy uszkodzeniu.

10. Kontakt z cieczami i innymi obiektami - należy uważać, aby żadne przedmioty nie spadły 
na urządzenie, a ciecze nie zostały rozlane do wnętrza obudowy przez otwory. 

11. Uszkodzenia wymagające serwisu - urządzenie powinno być serwisowane przez 
wykwalifikowany personel serwisowy, gdy: 

A. przewód zasilający lub wtyczka zostały uszkodzone;
B. na urządzenie spadły przedmioty lub do jego wnętrza dostał się płyn;
C. urządzenie zostało wystawione na działanie deszczu;
D. urządzenie wydaje się nie działać normalnie; lub
E. urządzenie zostało upuszczone lub obudowa jest uszkodzona.

12. Serwis - użytkownik nie powinien podejmować samodzielnych napraw poza tymi, które 
zostały opisane w instrukcji. Pozostałe działania winni przeprowadzać wykwalifikowani 
serwisanci.  

13. Pielęgnacja – Od czasu do czasu należy przecierać  przednie i boczne panele obudowy 
suchą szmatką. 

Gwarancja i Naprawy
Klawiatura Russound A-K6L objęta jest 2-letnią gwarancją obowiązującą od momentu zakupienia produktu. 
Przez ten czas Russound zobowiązuje się wymienić każdą wadliwą część oraz naprawić wszelkie defekty 
wynikające z wadliwej produkcji bez dodatkowego obciążania finansowego. By móc skorzystać z gwarancji 
urządzenie musi być zainstalowane i eksploatowane zgodnie z instrukcją. Jeżeli serwisowanie jest 
konieczne, to musi zostać przeprowadzone przez autoryzowanych serwisantów Russound. Jednostka może 
być zwrócona do Russound jedynie za pisemną zgodą oraz na koszt właściciela. Przypadkowe zniszczenie 
lub uszkodzenie podczas transportu nie jest uznawane za defekt podlegający gwarancji, podobnie jak 
uszkodzenia dokonane przez serwisantów nie będących upoważnionymi pisemnie przez Russound do 
wykonywania napraw. Gwarancja nie obejmuje:  Uszkodzeń spowodowanych przez nadużycie, wypadki, 
niewłaściwe użycie, zaniedbanie lub niewłaściwą instalację czy eksploatację; Uszkodzeń spowodowanych 
skokami napięcia i wyładowaniami atmosferycznymi; Normalnego zużycia technicznego; Produktów po 
modyfikacjach; Produktów, których numer identyfikacyjny czy numer seryjny itp. został zmieniony, 
zniszczony lub usunięty. Russound sprzedaje swoje produkty jedynie za pośrednictwem autoryzowanych 
dilerów i dystrybutorów, by zapewnić klientom odpowiednie wsparcie i obsługę. Jakikolwiek produkt marki 
Russound kupiony od nieautoryzowanego dilera lub innego źródła, włączając sprzedawców detalicznych i 
internetowych, nie będzie podlegał polityce gwarancyjnej Russound. Każda sprzedaż produktu za 
pośrednictwem nieautoryzowanego przez Russound źródła dystrybucji unieważnia gwarancję 
przysługującą danemu produktowi. Uszkodzone lub zniszczone, ze względu na użycie zbyt dużej mocy, 
komponenty nie podlegają gwarancji. W takim wypadku koszt naprawy będzie obejmował wartość 
detaliczną części i robociznę. Jednostki do naprawy należy przysłać wraz z dokumentacją opisującą rodzaj 
usterki do siedziby Russound na koszt właściciela. 
Przed zwróceniem urządzenia skontaktuj się telefonicznie z oficjalnym dystrybutorem Russound w Polsce - 
Firmą Nautilus Poland.

©2012 Russound® Wszystkie prawa zastrzeżone. Wszelkie znaki handlowe przynależą do 
odpowiadających im właścicieli. Specyfikacje mogą ulec zmianie bez powiadomienia. 
Russound nie ponosi odpowiedzialności za błędy lub pomyłki typograficzne.

Działanie Panelu Przedniego Klawiatury A-K6L

Panel LCD - 5-znakowy, podświetlany na biało wyświetlacz pokazuje nazwę źródła 
i poziom głośności. 

Poziom Głośności - 20-stopniowy pasek poziomu głośności zwiększa się od 
lewej do prawej. Pokazuje również ustawienia opcji użytkownika. 

Dioda LED Statusu - Zielona dioda LED świeci, aby pokazać status „włączony” i 
gaśnie, gdy urządzenie jest „wyłączone”

Głośność +/- - Zwiększa/Zmniejsza poziom głośności w pomieszczeniu. 
Dostosowuje opcje w Menu Użytkownika.

Wybór Źródła (Kontroler Wieloźródłowy) - Naciśnij i zwolnij, aby przełączać się 
między dostępnymi źródłami. Naciśnij i przytrzymaj, aby wyświetlić menu opcji 
użytkownika dla głośności, tonów niskich, wysokich itp. 

Zasilanie - Po jednokrotnym naciśnięciu włącza lub wyłącza strefę. W przypadku 
podłączenia do kontrolera A-C68, naciśnięcie i przytrzymanie, gdy jest włączona, 
włączy wszystkie pokoje (tryb Party). Jeśli A-K6L jest podłączony do huba z 
wieloma źródłami, można wykonać „All Off” poprzez naciśnięcie i przytrzymanie 
przycisku zasilania, gdy klawiatura jest wyłączona. Dioda LED stanu świeci się, 
gdy klawiatura/strefa jest wyłączona, jeśli jakakolwiek inna strefa w systemie jest 
włączona. 

Odbiornik IR -Odbiera sygnały IR i przekazuje je do kontrolera oraz źródła. 
Elementami źródłowymi podłączonymi do nadajników podczerwieni w systemie 
A-BUS można sterować za pomocą ich własnych pilotów, pilota A-SRC1 (z 
kontrolerem A-C68) lub pilota uczącego A-LRC2, kierując je na okno podczerwieni 
A-K6L. 

Dioda LED Potwierdzenia/Głośności - czerwona dioda LED miga, potwierdzając 
odbiór sygnału podczerwieni. 

Klawiatura A-K6L

Menu Użytkownika A-K6L 
Menu użytkownika umożliwia regulację dźwięku w pomieszczeniu: 
Głośność, Niskie i Wysokie Tony, Balans, Włącz głośność, Głośność źródła 
i Głośność wywoływania. Tutaj również znajdują się opcja All On. 

Aby wejść do menu użytkownika, naciśnij i przytrzymaj przycisk Source, 
gdy klawiatura jest włączona. Ponowne naciśnięcie i przytrzymanie 
przycisku (lub upłynięcie 9-sekundowego limitu czasu) przywraca 
klawiaturę do normalnej pracy. 

Pierwsza nazwa opcji (Loudness) pojawi się na wyświetlaczu, wskazując, 
że jest ona gotowa do regulacji. Kolejne naciśnięcia przycisku Source 
przełączają między wszystkimi opcjami. 
Po wybraniu opcji przyciski zwiększania/zmniejszania głośności służą do 
regulacji ustawień. Paski wskaźnika głośności wskazują ustawienie opcji 
wraz z numerami ustawień wyświetlanymi na wyświetlaczu LCD. 
Niektóre ustawienia wyświetlają po prostu opcję „on” lub „off”. 

Opcje i Ustawienia

1. Loud (Głośność) (pełniejszy dźwięk): On lub Off

2. Bass:  -10 to +10, Flat =0

3. Treb (Wysokie Tony):  -10 to +10, Flat =0

4. Bal (Balans):  L10 - C - R10

5. OnVol (Włącz Głośność) (głośność wyjściowa dla pomieszczenia): 0-20

6. LSVol (Głośność Źródła Lokalnego): turn on volume for the local source: 
Off - 20

7. All On (Aktywna Funkcja Wszystkie Włączone)  jeżeli strefa odpowie 
na komendę z innej klawiatury: On lub Off

8. Page (Głośność Wywołania)  włącz głośność wywołania dla strefy: 0 
(off) - 20

Menu Wersji A-K6L 
Menu Wersji A-K6L służy do przeglądania aktualnej wersji 
oprogramowania zainstalowanego w klawiaturze A-K6L. Menu jest 
przedstawione na poniższym schemacie. 

Aby uzyskać dostęp do Menu Wersji, naciśnij i zwolnij przycisk Setup po 
prawej stronie klawiatury (pod panelem czołowym), aż na wyświetlaczu 
pojawi się „KpVer” (Wersja Klawiatury). Naciśnij przycisk zasilania, aby 
wyświetlić numer wersji klawiatury.
Po zakończeniu ponownie naciśnij i zwolnij przycisk Setup. 
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Naciśnij i 
Zwolnij 

Przycisk Setup 
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SCHEMAT PODŁĄCZENIA DLA A-K6L. OBJAŚNIENIE NUMERÓW Z LEWEJ STRONY. DIAGRMA NIE W SKALI. 
Uwaga:  Należy zachować ostrożność podczas podłączania przewodów głośnikowych, ponieważ zwarcie między zaciskami spowoduje uszkodzenie wzmacniacza 

cyfrowego i utratę gwarancji.  

Uwaga: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z 
ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów 
FCC. Limity te mają na celu zapewnienie odpowiedniej ochrony przed 
szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych.  To urządzenie generuje, 
wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest 
zainstalowane i używane zgodnie z instrukcjami, może powodować szkodliwe 
zakłócenia w komunikacji radiowej. Jednak nie ma gwarancji, że zakłócenia nie 
wystąpią w przypadku określonej instalacji. Jeśli urządzenie powoduje szkodliwe  

zakłócenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można stwierdzić, 
wyłączając i włączając urządzenie, zachęca się użytkownika do podjęcia próby 
usunięcia zakłóceń za pomocą jednego lub więcej z następujących środków: 
zmiana orientacji lub przeniesienia anteny; zwiększenie odległości między 
urządzeniem a odbiornikiem; podłączenie urządzenia do gniazdka w innym 
obwodzie niż ten, do którego podłączony jest odbiornik, lub skonsultowanie się 
ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem RTV w celu uzyskania pomocy. To 
urządzenie cyfrowe klasy B jest zgodne z kanadyjską normą ICES-003. 
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INSTRUKCJA PODŁĄCZENIA DLA A-K6L. SCHEMAT Z PRAWEJ. 
1 Przyłącze RJ45 dla skrętki Cat5e

Wejście RJ-45 zapewnia połączenie dla skrętki Cat5e z huba/kontrolera 
A-BUS w celu odbioru sygnału audio, przesłania sygnału IR i zasilania 
poprzez skrętkę. Standard okablowania T568A. Zalecana maksymalna 
długość dla standardowej skrętki Cat5e to 45 m . 
Przed podłączeniem A-K6L, odłącz zasilanie od huba/ kontrolera A-BUS i 
odłącz zasilanie Status, jeśli jest używane. 

2 Wyjścia Głośnikowe dla 8-ohmowych Głosników 
Połączenia głośnikowe zapewniają wyjście audio dla pary 8-omowych 
głośników. Przykręcane zaciski obsługują przewody głośnikowe o 
średnicy do 16 AWG. 

UWAGA: Podczas podłączania przewodów głośnikowych należy 
zachować ostrożność, ponieważ zwarcie między zaciskami spowoduje 
uszkodzenie wzmacniacza cyfrowego i unieważnienie gwarancji. 

3 Wyjście Liniowe dla Zewnętrznego Wzmacniacza 
Wyjście liniowe zapewnia zmienne wyjście liniowe audio dla 
zewnętrznego wzmacniacza lub aktywnego subwoofera. Wzmacniacz 
zapewnia większą moc w dużym obszarze odsłuchu, a aktywny 
subwoofer zapewnia rozszerzoną charakterystykę basów. 

Użyj czterożyłowego, podwójnego przewodu ekranowanego 22AWG, 
aby podłączyć lewy dodatni (+) i ujemny (-) oraz prawy dodatni (+) i 
ujemny (-) zacisk śrubowy z tyłu A-K6L. Z drugiej strony przymocuj końce 
przewodu do  końcówek lutowniczych z tyłu gniazda ściennego 
wyposażonego w dwa gniazda RCA z przodu. Uziemienie przylutuj z 
prawym lub lewym kanałem ujemnym (-).  Wzmacniacza lub subwoofer 
można podłaczyć przewodem RCA w celu doprowadzenia sygnału. 

4 Zworka Statusu Włącz/Wyłącz dla Diody LED Statusu
Opcja Status zapewnia wizualne wskazanie, kiedy urządzenie źródłowe 
jest włączone. Po włączeniu tej opcji dioda LED stanu na klawiaturze 
świeci się na zielono, gdy system jest włączony (klawiatura może być 
włączona lub wyłączona). 
Aby włączyć diodę LED stanu, zlokalizuj styki stanu po prawej stronie 
klawiatury, pod panelem czołowym. Umieść zworkę stanu na dwóch 
dolnych  stykach, aby włączyć diodę LED stanu. 
UWAGA: Klawiatury ze wzmacniaczem są dostarczane z wyłączoną 
opcją diody LED stanu (ustawienie domyślne). 

Funkcja Statusu i jego działanie:
Gdy źródło jest włączone, obwód stanu jest zasilany napięciem stałym 
12 V i zmienia kolor diody LED stanu na zielony. Wskazuje to, że źródło 
jest włączone i gotowe do odbioru poleceń zdalnego sterowania. 

Gdy źródło jest wyłączone (zdalnie lub ręcznie), wyłącza podłączone do 
niego zasilanie Status 12VDC i wyłącza wszystkie interfejsy podłączone 
do kontrolera (zgaszona zielona dioda). 

5 Podłączenie A-KSC 
A-KSC to dodatkowa klawiatura, która dodaje sterowanie źródłami i 
funkcje numeryczne do klawiatury A-K6L. Łączy się z A-K6L za pomocą 
14-stykowego złącza. W A-K6L 14-stykowe złącze znajduje się po prawej 
stronie klawiatury, patrząc od przodu. Jest zakryte po zamontowaniu 
listwy ozdobnej. 

6 Podłączenie Klawiatury do Kontrolera A-C68 
Każda klawiatura podłączana jest do portu wyjściowego z tyłu kontrolera 
A-C68. Do podłączenia stosuje się skrętkę Cat5e z wtykiem RJ-45.  

Porty klawiatury znajdują się z tyłu A-C68 po lewej stronie. Podłączenia 
do portaów klawiatury są wykonane za pomocą złączy RJ-45 przy użyciu 
konfiguracji przewodów T568A Cat5e. Długość skrętki Cat5e pomiędzy 
kontrolerem a klawiaturą nie powinna przekraczać 45 m. 

W przypadku podłączania klawiatur A-K4 lub A-K6L do A-C68, przełączniki 
DIP klawiatury na przednim panelu kontrolera muszą być ustawione w 
pozycji DOLNEJ. W przypadku innych połączeń klawiatury A-BUS, 
przełączniki DIP muszą być ustawione w pozycji GÓRA. Numery 
przełączników Dip odpowiadają portom klawiatury. 
Aby zapewnić czystą instalację podczas okablowania z portu klawiatury, 
podłącz skrętkę Cat5e od kontrolera do portu ściennego RJ45 
(opcjonalnie).  Używając tej samej konfiguracji konfekcjonowania RJ45 
T568A Cat5e, użyj skrętki Cat5e od portu ściennego RJ45 do klawiatury. 

7 Instalacja i Programowanie 
Sprawdź wszystkie połączenia i przetestuj działanie systemu przed 
zamontowaniem A-K6L w ścianie. Używając dołączonego sprzętu, 
zainstaluj A-K6L w pojedynczej amerykańskiej puszce ściennej.

Menu Setup służy do ustawiania liczby źródeł i nadania im nazw. W 
przypadku używania z kontrolerem A-C68, menu pokazuje również 
numer wersji oprogramowania kontrolera i umożliwia jego inicjalizację 
fabryczną. 

Aby uzyskać dostęp do menu ustawień, naciśnij i zwolnij przycisk Setup 
po prawej stronie klawiatury (za płytą czołową), aż na wyświetlaczu 
pojawi się „SrcNm” (nazwa źródła). Naciśnij przycisk Źródło, aby 
przełączać się między opcjami menu, i użyj przycisków +/- głośności, aby 
przewijać opcje. Naciśnij przycisk zasilania, aby potwierdzić wybór. 

Po zakończeniu ponownie naciśnij i zwolnij przycisk Setup.  

8 Aktualizacja Systemu Operacyjnego (SO)
Styki aktualizacji SO są zwierane w celu aktualizacji oprogramowania. 
Zworka jest usuwana podczas normalnego użytkowania. Port 
aktualizacji systemu korzysta z przewdou do programowania, P/N 
2500-521065. 
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